
Старуха Бай изобразила счастливую улыбку на лице: "Небеса помогли мне. С Чжао Лань
всегда было легко разговаривать, а с той мертвячкой Бай Чжи - нет. Пойдем сразу к Чжао
Лань. Хм, я была её свекровью более 10 лет, её умерший муж вышел из моего чрева. Если я
поговорю с ней, она не сможет сказать нет, верно?"

Миссис Лю поспешно согласилась: "Это данность. Разве раньше она не всегда вас слушала?
Думаю, что сейчас ничего не изменилось"

Когда Миссис Чжан вышла из дома на задний двор, она увидела старуху и гордый вид Миссис
Лю. Она знала, что у этих двоих не было хорошего плана, поэтому повернулась и больше не
заходила в комнату.

Однако старуха Бай увидела её и закричала: "Вторая невестка, если ты свободна, иди с нами"

Миссис Чжан остановилась, повернула голову, но не улыбнулась им: "У меня ещё есть дела,
идите одни"

Миссис Лю открыла рот и сказала: "Какие у тебя могут тебя дела в такую рань? Я думаю, ты
просто не хочешь идти с нами"

Миссис Чжан приподняла бровь: "Невестка, ты действительно можешь говорить без каких-либо
проблем, не так ли? С тех пор, как я проснулась на рассвете, я не переставала работать и
убираться дома. Пока ты ничего не тронула внутри дома. Так что теперь скажи мне, как ты
думаешь, у тебя есть какие-то причины затевать со мной драку?"

Затем Миссис Чжан осмотрела Миссис Лю с головы до ног и добавила: "Кажется, твоя травма в
ягодицах теперь в порядке. Тогда давай составим расписание, кто сегодня будет выполнять
работу по дому"

Лицо Миссис Лю слегка изменилось в цвете, она наморщила брови и сказала: "Невестка, ты
слишком много болтаешь, словно я вообще ничего не делала"

Старуха Бай сердито сказала: "Хватит, больше ничего не говори. Раз тебе ещё есть чем
заняться, то не ходи с нами. Идем", - старуха Бай дернула Миссис Лю за рукава и вытянула её
из дома.

Миссис Лю уставилась на Миссис Чжан, когда собиралась выйти из дома. Она не знала, почему
эта женщина всегда затевала с ней драку. Рано или поздно она с ней разберется.

Миссис Чжан посмотрела на уходящие спины старухи и Миссис Лю. Усмешка на её губах
становилась все больше: "Я хочу посмотреть, что ты сможешь выжать из этого в этот раз"

*****

Старуха Бай и Миссис Лю пришли в дом Ху Чан Линя. Увидев Ху Чан Линя во дворе, старуха
Бай спросила с улыбкой на лице: "Чан Линь, Чжао Лань нашей семьи внутри?"

Чжао Лань нашей семьи?

Ху Чан Линь встал со стула, но продолжил обмахивать себя большим веером в руке. Затем он
шаг за шагом подошел к воротам и посмотрел на старуху Бай и Миссис Лю.

"Если я правильно помню, ваша семья Бай и Чжао Лань отделились друг от друга. Она больше



не член вашей семьи Бай, верно?"

Старуха Бай дважды рассмеялась и сказала: "Не говори так, в конце концов, мы все ещё семья.
Даже если сломаешь кость, её все равно можно прикрепить. Раньше в семье был конфликт, но
теперь он исчерпан. Рано или поздно они вернутся домой. В конце концов, нехорошо
оставаться в чужом доме"

Ху Чан Линь посмотрел на старуху Бай и Миссис Лю глазами, полными восхищения, и сказал:
"О, я и раньше видел толстолицых людей, но я никогда не видел такой двуличной свекрови, как
ты. Говоря такие слова, ты не боишься, что тебя ударит молния?"

Лицо старухи Бай опустилось, и она сказала: "Это дело нашей семьи Бай. Ты посторонний,
какое тебе до этого дело?"

Ху Чан Линь холодно усмехнулся: "Конечно, это как-то связано со мной. Чжао Лань и Бай Чжи
теперь живут в доме моей семьи Ху. Так что я, Ху Чан Линь, защищу их. Я не позволю вам,
семье Бай, запугивать их. Если у тебя есть возможность, ты можешь остановить меня и снова
попытаться ранить мою руку"
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